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An updated version of the Bibliography Hermeneutics and Translation (December 2018) is 
now available on the webpage of the Research Centre Hermeneutik und Kreativität, Univer-
sity of Leipzig & University of Saarland. 

 

http://www.hermeneutik-und-kreativitaet.de/index.php/schwerpunkte/10-h-k/17-2-1-uebersetzungshermeneutik
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